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AHHOoTauna

Llenb. CtaTbsi NOCBSLLEHA ONUCAHUID TPYAHOCTEN COLMOKYNLTYPONOrMYecKOn afantauuy TeKCTOB
Nnpu NepeBofe C OAHOM0 A3blKa HA APYron 1 aHanu3y BNUAHWUA KOHTEKCTA Ha afleKBaTHOCTb Mepe-
BOOYECKUX PELIEHNiA.

Mpoueaypa u meTonbl. Mpy paboTe ¢ ayTEHTUYHBIMU AHINO- W PYCCKOA3bIYHLIMU TEKCTAMU B pam-
Kax opUaNYecKoro 1 MeaUagucKypcos NPUMEHANNCH KOHTEKCTYambHbIA 11 KOHTPACTUBHbIA METO/bI
aHanu3a aMNUpUYecKoro matepuana.

Pe3v11I>TaTbI. Mo utoram nccnenoBaHus faHbl YETKME 060CHOBAHWS HEOOXOOMMOCTM npoBeaeHna
MHOr0acnekTHOro aHann3a HalunoHalnbHbIX KyNbTYyPOSIOrn4eCcKnx 0COBEHHOCTEN HOCUTESEeN A3blKa-
[0HOpa 1 A3blKa-peunnneHTa C LeJbto 136€XXaTb BO3MOXHbIX nepesoay4eckKnx OLLNOOK.

TeopeTuyeckas M npakTUYecKas 3HaYUMOCTb. [1N CHATUA NPOBNEMbI MHOXECTBEHHOIO TONKOBA-
HUA TEPMUHOB PeLUnueHTamMm, B TOM Y1Ce NpaBoBbIX HOPM B OPUANYECKOM AUCKYPCe, ONTUMASib-
HbIM peLleHNeM MOXeT OblTb Npeanaragmasi repMeHeBTUKO-KOMMYHWUKATUBHAA MepeBofHeckas
napagurma. B cratbe Takxe npuBOAATCH MPUMeEPbI NepPeBOAYECKUX MaHWUMynsunid npu paboTe ¢
AHITMIACKON TEPMUHOSIOMei.

Knto4eBbie ¢noBa: napannenbHblii NepeBof, repMeHeBTUKO-KOMMYHIUKATUBHAs napagurma nepe-
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Aim. To describe the difficulties of sociocultural adaptation in translation practices and analyze the
influence of the context on the adequacy of the translation.

Methodology. The methods of contextual as well as contrastive analysis were applied during the
research based on selected authentic English and Russian texts in mass media and legal discourse.
Results. The work shows the need for conducting a multidimentional analysis of national cultural
peculiarities of the original text and target language speakers in order to avoid probable translation
mistakes.

Research Implications. To solve the problem of multiple terminology interpretations by recipients,
including legal norms in Legalese, the hermeneutic-communication translation paradigm may be
a good choice. The paper also lists examples of translation manipulations applied in working with
English terminology.

Keywords: parallel translation, hermeneutic-communication translation paradigm, linguo-cultural
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BBeneHue

ITonck mepeBOJYECKOrO pelIeHMs BCer-
Ja cBsi3aH C obecredeHNeM KOPPEKTHOTO
BOCIpUATHA W TOHMMAaHUA CeMaHTUYe-
CKOIl KOH(UIypaLmy JIeKCUIeCKO eyHNU-
IIbl VHOSI3BIYHON aymuTopueil (cM. aHamms3
KOHLEMIMI TepeBOAYECKUX CTpaTernii u
NEepeBONYECKMX MaHUNYIALOUII B PasHbIX
BUAAX AUCKypca B: [1-12] u mp.). Paspabor-
Ka 1 BepudUKalusa Teopuil IepeBofa Ipo-
MO/DKAeTCs BCe TOC/IeNHNE AeCATUNEeTUS.
[TpennosxeHo 60sbIlIOe KOMUYIECTBO MOfie-
Jiell TIepeBOfia, B TOM YNCIIe CUTYyaTMBHA,
(YHKIMOHATBHO-TIparMaTiIecKast M CeMaH-
TUKO-CEeMUOTUYECKasd MOJeNN, TCUXONHT-

BUCTUNYECKAasA U I/IH(i)OpMa]_H/IOHHaH TeOpI/H/I,
TeOpMsl YPOBHEI 9KBUBATEHTHOCTI, TEOPUS
3aKOHOMEPHBIX CcoOTBeTCTBMIt [13;14;15],
[VICKypCUBHO-KOMMYHUKATHBHAs ~ MOJENb
[16], mMCKypcHMBHO-UTpOBass KOTHUTMBHO-
repMeHeBTMYeCKasi IapajurMa IepeBofa
[17;18; 19] n mp. MHorue uccnegoBarenu
AHATNBYUPYIOT YK€ CYIeCTBYIOL[E TEOPUN U
[IPEIAraloT KIacCUPUKALN CTPATETNIA T1e-
peBopa, K mpumepy, 9. Yecrepman [20] pas-
[emuI MX Ha [gBa mopBupa: ‘comprehension
strategies” / «cTpaTerun noHmmanus» (¢o-
KyCUpyolliie BHMMaHJ€e Ha KOTHUTMBHOM
aHa/M3e MCXOJHOro Tekcra) u “production
strategies” / «cTparernm IIpOM3BOACTBA KO-
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HEYHOro TeKcTa» ((poKycupymolne BHUMA-
HJIe Ha CO3[JaHN} OKOHYATebHOIO BapyaHTa
1je/1eBOro TeKcra). [Tpu 9TOM Bce IMHIBUCTH
OTMeYaloT, YTO MCIIO/Nb3yeMble I JOCTHU-
JKEHMA afleKBaTHOCTU IIepeBOfia JIEKCUKO-
rpaMMariyecKkyie M CTWIMCTUYECKue Cpefi-
CTBa MOTYT 3HAUUTEJIbHO BapbMpOBATbCA B
Pas3HBIX fA3bIKaX. IIOCKONIbKY MEXKY/IbTYp-
Hble aJIalITVBHBIE TIePeBOYeCKIe CTPaTernu
Y TaKTMKM BCeIZia HalleJleHbl Ha pOpMUpPO-
BaHMe aJIeKBaTHOTO B paMKaX Ky/IbTYpbI
A3bIKA-PeLIMIIVEeHTa NIePeBOJHOIO TEKCTa, B
IaHHOI paboTe MbI XOTeny ObI 3a0CTPUTH
BHJMaHlUe Ha MeTOfiaX oOecIedeHus ajek-
BaTHOTO BOCIIPUATUA PYCCKOA3BIYHOI ay-
AUTOpMeEl! YKa3aHHBIX Ha SA3bIKe OPUTHMHAIA,
TPaHC/IUTEPUPOBAHHDBIX WIM TPaHCKPUOU-
POBAHHBIX SA3BIKOBBIX eVHNILI.

K Bonpocy o MeXXKynbTypHbIX
aAanTMBHbIX NepeBoAYeCcKNX
cTpaTernax u TakTnkax

Obecriedenne TOYHOCTH IEpefauy JIeK-
CHKO-CEMAaHTNYeCKO)l KOH(UIypalmy TeK-
CTOBBIX (DPArMEHTOB Ha [JPYToii A3bIK BCEIza
CYMTAJIOCh TMHIBUCTAMY OfHVM U3 Hanbonee
B)KHBIX KPUTEPIEB KaueCTBEHHOTO IepeBo-
na. I[Ipu sTOM B HepeBof4eCKOl MPaKTHKe, Ha
HaIll B3I/IAfl, MO)KHO TOBOPUTb O YaCTUYHO
pa3HOHAIIPAB/IEHHbIX TEH/EHIAX.

C OopHOII CTOPOHBI, Ilepef MepeBOfYN-
KOM CTONT 3ajjada II0400pa TaKuX JIeKCH-
KO-TPaMMATUYeCKUX ¥ CTVUINCTUYECKNU
OKpAlIIeHHBIX MHOA3BIYHBIX SKBJBAIEHTOB
B sI3bIKe-pelMInenTe, 9YTo0bl OHM obecrie-
YU aileKBaTHOE BOCIIPUATIE TEKCTOBOTO
¢parmeHTa LieNeBOIl ayamMTopueit. B mepe-
BOJYECKOl IpaKTMKe, KaK U3BECTHO, /IS
6o/lee Ka4eCTBEHHOTO IIepeBOfid TEKCTOB
[INPOKO IPUMEHSIOTCS TaKye IPUEMBI, Kak
Ka/IbKIPOBaHNe, TPaHC/IUTepalus, TPaHC-
KpuOypoBaHue, OINMCATETIbHBIN IIePEBOL,
JIEKCUKO-CeMaHTNYeCKasi 3aMeHa, IIePeBOJ-
YeCKMII KOMMEHTapUIL.

Beibop mepeBofuecKoro peureHus 3a-
BUCUT IIPEXJe BCEro OT Bufa AMCKypca.
AHrniickoe  CyliecTBUTeNIbHOE — “‘convic-
tion”, HampuMmep, MOXeT OBITh IIepPEBENEHO
Ha PYCCKMII SI3BIK B MaccOBO-MH(pOpMAL-

OHHOM UIN pa3rOB0pHO—6bITOBOM }:[I/ICKyp—
cax Kak «yOexjieHue, B3IIAAbL, yOeKIEH-
HOCTb», & B IOPUMIECKOM KOHTEKCTE — KaK
«OCYXJIeHNe, CYUMOCTb, IPUTOBOP». Pyc-
CKOSI3bIYHBIMM 9KBUBAJIEHTAMH I7Iarosa to
depose” mMoryT ObITH C/IOBa «CBEprHyTb (C
IIPeCTosa), CHATH (C HO/DKHOCTH)», a B Ka-
4eCcTBe IPUANIECKOTO TepMUHA OYYT KOp-
peKTHbIMI/I BapI/IaHTbI «HOHpaHH/IBaTb o[,
HpI/ICHI‘OI‘/'[, IJaBaTb IMMCbMEHHBIC ITOKAa3aHUA
nop npucsaroi». CooTBeTCTBEHHO, ¢pasy
“The witness deposed to having seen the
three women steal the jewels” ny>xHo mepe-
BecT Kak «CBuperenb rokasaa IOJ, IpH-
CHI‘OI}‘[, 4YTO BUEC, KAK 3TN TpI/I JKEHIIIMHBI
YKpaIu IparoleHHOCTI». B paMKax OffHOTO
IVCKypCa TaK)Ke MOTyT HabII0IaThCst Ompe-
Ie/IEHHbIE PACXOXKIIEHNS JIEKCUKO-CEMaHTH -
YeCKUX KOHQUIYPALUil S3BIKOBBIX €XMHIII
B YCTOBUSIX (PYHKIMOHMPOBAHUS OOJIBIINX
IJTaCTOB OMOHVMOB M MHOI'O3HAa4YHbBIX CJ/IOB,
B pe3y/bTare 4ero BbIOOP MEPEBOLIECKOTO
pelleHnst 3aBUCUT OT KOHTEKCTHOTO OKpY-
kenms. K Hp]/[Mepy, AJE€KBAaTHbBIM HepeBo,u-
YeCKMM 9KBMBAJIEHTOM CjIoBa ‘convention”
B pa3rOB0pHO-6bITOBOM, IOpI/II_U/I‘IeCKOM Nin
MeMaancKypce OyfieT «KOHBEHIVS», €CIn
peyb UAET O MEXXIYHAPOJHBIX KOHBEHIIMAX
(“an international convention”). CiroBocoue-
TaHue Xe “‘constitutional convention” Mmo>xet
ObITb TIEPEBEMIEHO KaK «yYPEeIUTEbHOE CO-
OpaHne», KaK «KOHCTUTYIL[MOHHBIN CHe3m»
(ecmu peyb MAET O KOHCTUTYLVMOHHOM
cpesne B Oumapenvdun') nny Bo MHOXKe-
CTBEHHOM 4UMC/Ie KaK «KOHCTUTYLMOHHBIE
COITIALIEHNS» B TEeKCTAX O HEMMCAHOI 6pu-
TaHCKOJ1 KOHCTUTYLMM, HAIIPUMED, B CIIeLy-
meM TekcToBoM ¢parmente: “Conventions
are another source of Constitution. They
are rules and practices which are not legally
enforceable, but which are regarded as in-
dispensable to the working of government.
Many conventions are derived from the
historical events through which the British

! Oumamenpuitckuit KOHBEHT, KaK M3BECTHO, OBII CO-

3BaH B 1787 r. B ®wnagenndun, mrart IlencnnpBanns,
nns nepecmorpa Crareit Kondenepanuu, B pesynbra-
Te ke iucKyccuit yuacTHuky KonBenra cospamy Kon-
crutymo CIIA.

2



ISSN 2949-5059 \

BOI'IpOCbI (OBpEMEHHOVI JIMHIBUCTUKN

‘ 2025/Ne2

system of government has evolved. One con-
vention is that Ministers are responsible and
can be held to account for what happens in
their Departments.” ITogo6uble pacxoxie-
HMA HAaOIONAIOTCA U B IOPUIMYECKOM JIVIC-
Kypce co cmoBocodetanueM ‘civil law”: ero
KOPPEeKTHBIM PYCCKOA3BIYHBIM 9KBIUBaJIeH-
TOM IIpM IIPOTUBOIIOCTABJIEHUN C YIO/IOB-
HBIM IPaBoOM OyfieT «IpaXkJaHCKOe IIPABO»,
a Ipy IPOTUBOIOCTABJIEHNM C AHIJIO-CaK-
COHCKMM IIpeliefIecHTHBIM IIPaBOM BbIpake-
Hue ‘civil law tradition / civil law system”
HY>KHO IIepPeBOANTD KaK «CUCTEMA eBPOIIei-
CKOTO KOHTMHEHTAJIbHOTO IIpaBa / pOMaHoO-
repMaHCKOe IIPaBo».

B HeKOTOpBIX CryYasx HeOOXOAMMO VC-
0JIb30BATD JIEKCHKO-TpaMMaTiyecKoe pac-
IIMpeHue IpU IepeBOfie: PYCCKOA3BIYHBIM
QHAJIOTOM aHITIOSI3bIYHBIX TEPMIHOB “capital
crime” u “capital offense”, k mpumepy, 6ymet
«IIpeCTYIIeHNe, 3a COBEpIUeHNe KOTOpO-
r0 IO 3aKOHY IIPEfYCMOTpEHa CMepTHas
KasHb». Hepeako B Xy/[0’)KeCTBEHHBIX IIPO-
U3BEIEHUAX M B MeNUALUCKypCe Iieleco-
06pasHO HaTh IepeBORYECKNIT KOMMEHTa-
puit, KaK, Ha Hall B3IJIAJ, IIPY YIIOMMHaHUA
IOPUNYECKNX TePMMHOB “status offense” n
“preventive detention”. BykBanbHbIl Iepe-
BOJ, Ha PYCCKUIT SI3BIK I0PUAUIECKOro (eHo-
MeHa “status offense” («cTaTycHOe mpaBoHa-
pylleHe») He paCKpBIBAaeT CMBIC/IA JAHHOTO
HOHATYS sl OOJIbIIENl YacTy CpefjHecTa-
TUCTUYECKUX KUTeeNn POCCI/H/I, IIO9TOMY B
PasroBOPHO-OBITOBOM M MeRMAUCKypcax
npu nepesofie ¢passl Tua “Children’s of-
fenses typically include delinquent acts,
which would be considered crimes if com-
mitted by adults, and status offenses, which
are less serious misbehavior such as parental
disobedience and truancy” 6su10 6bI LEITE-
COO0OpasHO [aTb IHEPeBOAYECKUII KOMMEH-
Tapuil ¢ pacui@poBKOIl JAHHOTO TePMIHA,
HAIIPUMED, KaK «IeCTBIs, 3alpPeliéHHOTrO
TOJIBKO JI/Is1 OIIPEJEeNIEHHOTO Kiacca JIofen,
He BJIEKYILerO IIPABOBOI OTBETCTBEHHOCTH
B C/Iy4ae ero COBEpIIEHsI COBEPIICHHOET-
HVIM U 4Halll€ BCEro NpMMeEHsAEMOTO B OTHO-
IIeHM) TIPpaBOHAPYIUIEHMI, COBEPUIEHHbIX
HeCOBEPIIeHHOIE THIMIA».

BykBanbHbIl TIepeBOJ  IOPUAMYECKOTO
TepMuHa “preventive detention” xak «ipe-
BEHTUBHOE TIOPEMHOE 3aK/II0YEeHNEe» He 1aCT
IPEACTABUTENAM  CPENHECTATUCTUYECKOI
PYCCKOA3BIYHOM ayfMTOPUM, MAaJO3HAKO-
MOJ1 C 0COOEHHOCTAMU aHITIO-CAKCOHCKON U
KOHTMHEHTA/IbHO-EBPOIENICKOM TIPaBOBbIX
CHICTEM, IIOTHOTO TIPEJCTAB/IEHNA O JaHHOI
Mepe IpecedeHs], TaK KaK IOJOOHbI BUL
HaKa3aHMsA OTCYTCTBYeT B POCCUIICKOM 3a-
KoHofiatenbcTBe.  COOTBETCTBEHHO, OBIIIO
ObI pasyMHO flaTh II€PEBOJYECKIUIT KOMMEH-
Tapuit ¢ MHGOpMaIMell 0 TOM, 4TO II0H00-
HBII TUII JIMIIEHNA CBOOONBI Ha3HAYaeTCH
He B Ka4eCTBE€ HaKa3aHM:A 3a COBEPIIEHHOE
IIPECTYIIJIEHNE, A B KAYeCTBE CPENCTBA IIPE-
YIpeauTh Ha KaKOM-TO CPOK MM IOXKU3-
HEHHO BO3MO>KHOE COBEpILEHME PEUINBN-
CTOM YTOJIOBHO HaKa3yeMbIX JIesHMUIL, T. €. B
CTy4asx, KOIZia IPeCTYIHUK yXe OTObIT Oc-
HOBHOJ1 CPOK, HO, II0 OLIEHKaM 3KCIIEPTOB 1
IICUXOJIOTOB, ABJIAETCS CTO/Ib ONACHBIM, YTO
ero 0cBOOOXIeHMe MOIJIO ObI IIPEICTABIATh
Yrpo3y HIs OOlLecCTBEeHHON 0e30IacHOCTH.
B HacTosinlee Bpems JaHHas Mepa Ipece-
YEeHUs y3aKOHEHa BO MHOTMX €BPOIENCKMX
CTpaHaX B paMKaX pPas/JM4YHbIX IIPAaBOBBIX
MHCTUTYTOB M HEPEIKO Ha3HA4YaeTcs B OT-
HOUIEHUY CEKCYa/IbHbIX NPECTYITHUKOB UK
BUHOBHBIX B COBEpLICHMU YOMIICTB, pas-
60€eB, BO B3ATUM 3a/I0)KHUKOB WJIM B MHBIX
TSOKKUX IpecTymienusax. B [fepmanun npe-
BEHTUBHOE 3aK/II0Y€HME IIPEJyCMOTPEHO
§66 YK n odunnmanpHo mmenyercs: «Ilo-
MelljeH)e B HaJ30pHOe y4pexjieHue» (ara
Mepa 6bl1a BBefieHa B 1933 . «3akoHOM 06
0c000 OIIACHBIX PeUMIMBMUCTAX», A IOCIIe
OKOHYaHIA BTopoit MupoBoIi BOVHbI Iepe-
nia B 1paBoBylo cuctemy OPI: B pegakuyn
YK OPI, npunsaroit B 1975T., cpok mpe-
BEHTMBHOI'O 3aK/IIOYeHNA ObII OrpaHNYeH
10 rojamu, a B pemakyuy 1998 . maHHBIN
npepen ObII OTMEHEH, U IIPEBEHTHBHOE 3a-
KJTIOYeHNe MOXeT ObITb IIOKM3HEHHBIM). B
[IIBejinjapuy NpeBEeHTUBHOE TIOPEMHOE 3a-
K/IIOYEHME M3BECTHO II0J] Ha3BAaHMEM «MH-
TEePHUPOBaHUE» ¥ IPEeJyCMOTPEHO CT. 64
HOBOJ peflakuuM YTOJIOBHOTO Kopekca. B
BenykoOpuTaHuM JaHHAA Mepa IpeceyeHNs
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3aKpemyieHa B CT. 225 u cT. 227 3akoHa 06
yronosHoMm npasocyguu 2003 1. B mocnen-
HUe [[Ba JNeCATWIETHSA B HEKOTOPBIX CTpa-
Hax IpefIPUHIMAICD TOMIBITKN OCTIOPUTD
KOHCTUTYLIMOHHOCTb IIPEBEHTHBHOTO 3a-
K/IIOYEHNS B BBICHIMX CyHeOHBIX MHCTaH-
LVAX, HO JaHHas Mepa IIpecedeHus Oblia
[IpV3HAHA 3aKOHHOIT (B TOM uncie B 2004 1.
KoncturyunonusiM Cygom Iepmanum u B
ToM Xe rony PezepanbHbIM Bbicokum cy-
KoM ABCTpanun).

[TocKONMbKy TOMCK MHOA3BIYHOTO 9KBU-
BajIeHTa CBsi3aH C Ipobiemoil obecrede-
HUA TIOHMMAaHMA JIeKCMYECKON efUHMIIbI
L[eIEBOIT ayUTOpUeil, BBIOOP a/jeKBaTHOTO
criocoba mepenauyt MHPOPMAIUN MOXKET
IPUBECT K HEOXKNUJTAaHHBIM ITepeBOTIECKIM
pemennAM. Tak, TOMCK 9KBMBAJE€HTOB Ha-
3BaHUIT (PUJIBMOB, KHUI, Te/le- U pajiuole-
pead Ha IPYTroM sA3bIKe, K IIPUMeEpY, 4acTo
[ofipasyMeBaeT He OYKBa/lbHBI II€PEBOX
BCell JIeKCUMYEeCKOM eOUHMUIIbI MU €€ Co-
CTaBHBIX YacTeil, a BBIOOp aHasyora, Ipu-
BJIEKATETIBHOTO JI ayAUTOPUU KOHKPETHOI!
CTpaHbl C MapKeT]/[HI‘OBOiI TOYKN 3peHNA.
PYCCKOHEH)ILIHI)IM 3pUTENAM aMepUKaH-
ckmit Tenmecepman “Suits” MU3BecTeH Kak
«Dopc-maxopel» (a He «CymeOHBIe MICKU»
wmn «KocTiompl»), kuura JpxoHa Ipuiiema
“The Associate” - kak «}Opuct» (a He «ITap-
THEP», «Co00b1HIK» M «KoprnopaTuBHBbII
1opuct»), Komenus “The Love Punch” ¢ ITnp-
coM bpocHanoM 1 Ommoit ToMIICOH B I/1aB-
HbIX pPO/IAX — II0[], Ha3BaHVIEM «Kak YKpacTb
OpwmanT», Menoppama pexuccépa Ilap-
mn bpernska “Blow Dry” - mop HasBaHu-
eM «AHITIMICKUIT LVPIOIbHUKY, TYPEeLKNi
80-MMHYTHBII [JOKyMEHTA/JbHBIN QUIbM
“Kedi” (uTo B mepeBoOfie C TYPELKOrO 03Ha-
JaeT «KoIIKa»') — mox HasBaHmeM «lopox
KolLIeK», GuabM OPUTAHCKOTO pexmccépa
Tasgt Puun (Guy Ritchie) “The Covenant” B
poccuiickom npokare B 2023 . m€n 1ox, Ha-
3BaHmeM «IlepeBounk» (a He «[loroBop»,
«ITakT», «[IorOBOpEHHOCTD» M «3aBeT») 1
T. 1. B KoHIle 2022 I. B paMKax peK/JIaMHOM

' Cm.: Apux JI. V3 Mocksbl 8 Crambyn — Ha aBTOMOOM-

e // Mup HoBocrTeit. 2023. Ne 11 (1524). C. 22.

KaMIIaHMY I IpUBJIeYeH)A HOBBIX IOJIb-
3oBaresneil B CMJI 6bU1 00bABIEH KOHKYPC
Ha Hambojlee yjayHOe Ha3BaHME TECTUPO-
BaBILEJICA B TOT MOMEHT B MOCKBE C1CTeMbI
OIUIATHI IIPOe3/ia B METPO C MOMOLIbI0 O10-
MeTpuyeckux gaHHbx “FacePay”: oguum n3
Han0oJee IIPMBJIEKAaTe/IbHbIX Y 3BY4HBIX Ba-
PMAHTOB HasBaHUA IpOeKTa ObUI IPU3HAH
Hasexuit oT 6yKBaJIbHOIO IepeBojia IKBYBA-
neHT «OIUIaTn yaboKoi»2.,

B HeKOTOpBIX CIydYasx IHepeBOLYecKue
pelleHuss OOYC/IOB/IEHbl  TPaMIMOHHBI-
MU OOIIETPUHATHIMK BapuaHTaMy BbIOO-
pa JIeKCMYeCKOro 9KBMBAJIEHTa Ha [PyroM
ssbike. Tak, OpuraHckas Special Air Service
(SAS) ussectna B Poccun kak «Crenyanb-
Has aBMajiecaHTHas cayx6a». Ilpemusa IG
Nobel Prize (IG B JaHHOM CIy4ae — COKp. OT
“ignorance”) n3pectHa B Poccyn kak «IITHo-
GeneBckast mpeMusi» (BPyYaeTcsi €KerogHo
B JapBapnckom yHusepcutete B CIIA - 3a
Mecsn 0 oObsBneHus: nmaypearoB Hobe-
nepckoit mpemuu B IlIBennn - yué€Hsim,
4Yb) PabOThI BBI3BIBAIOT CMeX, XOTs Hepef-
KO IIOTOM 3aCTaBJIAIOT 3afiyMarbcs). Bo-
IOHBI IIyTb, M3BECTHBII POCCUAHAM TIIOf,
Ha3BaHueM «Ilepcupckuii 3anuB», B CBA3U
C BO3HMKHOBeHMeM B 1960-X IT. apabcko-
ro HallMOHaIM3Ma M IIaHapabuaMa CTal C
TOTI'O OECATMICTUA UMEHOBATbHCA B apa6CKI/IX
CTpaHax ¢ IOMOLIbIO TOIIOHMMa «ApabcKuit
3amuB» (mo-apabeku: o all LAl B anrmo-
A3bI4HOI Bepcuu: the Arabian Gulf / the Arab
Gulf, nnorna cokpaménno the Gulf). Tlpu
9TOM M3BECTHO, 4TO 710 1960-x IT. B apab-
CKMX CTPaHaXx, KaK ¥ B IIPMHIINIIE HA MEX]TY-
HapOJHOM yPOBHe, JICIIONIb30BaJICS TePMUH
«Ilepcupckmit 3amus» / “the Persian Gulf”.
HasBanus 4acto HecyT B cebe monmrmde-
ckme cMbicibl. Ilocne 1991 r., Hanpumep, B
ounManTbHOM AUCKypCe BHEIIHEIIOINTIYe-
CKIX BEIOMCTB IoHATHE «BocTtounas Espo-
na» (“Eastern Europe” / “East Europe”), mog,
KOTOPBIM JI0 paciiaja cor0IoKa IofpasyMe-

? Cwm.: Tonmocyiite 3a mydinee HasBanue Face Pay Ha

pycckoM ssbike! [DnexTponHblit pecypc] // Mockos-
cknmit Tpancnopt: [caitr]. URL: https://transport.mos.
ru/mostrans/all_news/112945 (mara o6pamenus:
26.08.2024).
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BaJIVICh €BPOIIEIICKIIe CTPAHBI B €T0 COCTaBe,
6b1710 3aMeHeHO Ha «LleHTpanbHast EBpoma»
(“Central Europe”), a ¢ mOMOIIBIO TepMMu-
Ha «Bocrounasa Espoma» cramm ykaspiBaTh
ObIBLIME COBeTCKMe pecnybnuku B Ilpu-
6anruke, Ykpanny u benopyccuio'. Kak pac-
ckasamu B aupe Temexanama «Poccus 24»
B mepepade «MexyHapogHoe 0003peHye»
8 centsbpst 2023 1., cokpamenns G7 u G20
DO/DKHBL  paciinpoBeiBaThcsi Kak  “The
Group of Seven” u “The Group of Twenty”
(= «Ipymma cemu» u «[pymnma gBaguaT»), HO
B Poccun B pesynbraTe HEKOPpEKTHOI TpaK-
TOBKM 3TuX ab0peBuaTyp B Hadasme 1990-x IT.
kak “Great Seven” u “Great Twenty” mo-
SIBUINCh TEPMUHBL «Bosbiiast ceMépka» u
«bonpmaa gBapmarka»?.  Ilomutmdeckuii
KOHTeKCcT B crpaHax EC mmena m uHTep-
npeTanua TePMUHOB import / export, Hanm-
CaHHas B HEMELKOI Bepcuu Kak einfiihren
u ausfithren (4TO 0O3HaYaeT He TONBKO VM-
HOPTUPOBATb» U «3KCIOPTUPOBATH», HO U
«BBO3UTb» ¥ «BBIBO3UTDb»), IOIyYMBIIAA
pacrpocTpaHeHue B CBA3M C KOH(DUCKAIM-
el [ecsATKa aBTOMOOWMIENl ¢ POCCUITCKIMM
HOMepaMl Ha HeMEI[KOIl TaMOXKHe B MIOJIe
2023 1. BIUIOTH [0 CEHTAOPbCKOI MHTEPIIpe-
tauuu EBpoKoMuccyeit CBOero CaHKIIMOH-
HOTO 3aKOHOJaTenbcTBa (pasbAcHeHus Es-
poxomuccuu (FAQ - oTBeThI Ha BOIPOCHI),
orry6nmkoBaHHbIe 8 ceHTs10psi 2023 1.). Bouto
00DbAB/IEHO, YTO HEMELIKMII TIPeLjefleHT CTal
BO3MOYXEH TOJIbKO U3-3a JAHHOTO crerdu-
YeCKOro HpOYTeHMs TaMOoXKHell lepMaHumu
CaHKIMIOHHBIX TIPaBUJI, BBEJEHHBIX €LIE€ B
2014 r. (ITpunoxenme XXI k Permamenry
833/2014)°. Mmsa cobcTBeHHOE John wa-

! Cwm.: Pasanos C. Kimou k rereMonym // ApryMeHTHI He-

nemi. 2023. Ne 5 (851). C. 3.

> Cwm.: «[IBapgumartka», bxapar, Oppgoran u 75-metve
KHJIP. 9¢mp nepemaun «MexpyHaposHoe 0603pe-
Hiue» ot 8.09.2023 // MexayHnapogHoe 0603peHIe:
xanan Ha RUTUBE. URL: https://rutube.ru/video/69
569aac6ect277df6eaccbfdb7c8122 (mata obpaienns:
20.07.2024).

«J Torga ke B MI0JIe OHOMY HOCTpaJaBIIeMy depes
npOKypaTypy n Cy]:[ y;[anoaa BepHyTb n3bATOE aBTO,
a HEeCKOJbKO pasbupaTenscts emié upyt. Hampumep,
cynps ropopa Jlio6eK, paccMaTpUBAIOLIUIT HECKOTb-
KO TAaKuX [iej, IIPU3Ha/ apecTbl aBTOMOOM/Iel Hesa-
KOHHBbIMU, TaK KaK H€ BUJUT B YaCTHOM IIOe3]IKe Ha

CTO TIEPeBONAT Ha PYCCKMIT A3BIK MMEHeM
Wean / Vloann: Hanipumep, koponb John the
Lackland wsBecten poccusiHaMm Kak Joanu
Beszemenvnuiii, “Most Venerable Order of
the Hospital of St. John of Jerusalem” - xak
«[locronoureHHbI1 OpfieH TOCHUTATbepOB
Caaroro Voanna VepycamimMckoro»?, a ero
HofipasyieNieHlie  MeX/yHapoJHas OpraHU-
samma  “St. John Ambulance” - kax «Cko-
pasa nomomp Ceatoro VMoanHa». YTOUHNM
IpM 3TOM, YTO B COBPEMEHHON IpPaKTHKe
MHOCTpaHHbIe UMeHa M (aMUINU [IPUHATO
IpY IIepeBofie TPAHCKPUOUPOBATb M JIMIIb
B e[UHIYHBIX CTy4asAX TPAHCTUTEPUPOBAT:
«Jkc-mpesypienT CIIA [onanpn Tpamn
TOXKe HasBaJl II030POM /IS CTPaHbl 0OMeH
poccusaHuHA BukTopa byra Ha amepukan-
cKkyto 6acker6omuctky BputHu Ipaitnep»’;
«oTel] MOJIeKy/IApHOI Ouonoruu JlajHyc
[Tonuur»; «110 coBeTy 6moxumuka VpsuHra
Croyna»®; «B 6ecene ¢ reneBengyium NBC
bpanianom YuibsaMcom»; «IIpOTUB OCHOBa-
tensa WikiLeaks [Dxymmana Accamxa»’; «B
1986 r. amepukanckuit peroprep U.S. News
& World Report Huxonac Hauunodd 6511
apecroBaH KI'B 1 06BMHEH B IIIIMOHAXKe»;
«Kaxk yrBepxpgan Illapnps pe Tomb ...»;
«gypekrop LIPY [Dxuna Xacmen»®; «The
Defender nmpuBogut MmHeHue nepmarpa Mu-
mens Ileppo ...»; «[loktop [Joan bpennan Ha

aBTO COCTaBa IPECTYI/IEHN A, KOTOPbIil peryampyercs
ctatbéit 3i Permamenta “BB03 1 BBIBO3 TOBapoB, KO-
TOpBIe MPUHOCAT Poccum cyijecTBeHHY0 NMPUOBIID”.
Ho atn pemrenns emié He yTBepAmma IpOKypaTypa»
(Cm.: Ceparokos H. Ha rpanuiie Tayku XO#AT XMYPO.
HoBoe mpouTeHne cTappiX CaHKLMIT HEMELKUMM Ta-
MOYXEHHIKaMI Haflefla/io MHOTO Iryma // ApryMeHTBI
Hepenmu. 2023. Ne 37 (883). C. 13).
Cm.: CagoBHukoB A. Deep State — marpuia Bracrtu,
MpeTeH/yIomasg Ha MIPOBOE TOCTIOACTBO // AprymeH-
T Hemenu. 2022, Ne 4 (799). C. 8-9.
> Cwm.: Koupgpamos A. Ilobega ®CBH Ha HeBuammoM
¢dponte: Buktop ByT pmoma// ApryMeHTbl Hepjenu.
2022. Ne 49 (844). C. 20.
Cwm.: TTonnasckas O. PasseHuan mMud o «BuTaMmHe
6eccmeprusi» // Mup  HoBocteit. 2023. Ne 5(1518).
C. 20.
Cwm.: Konppamos A. Ixxex Teitmeripa — HoBbIli CHO-
YHeH M «cuBHOI 6auok» 1IPY? // AprymenTsl He-
memn. 2023. Ne 16 (862). C. 20.
8 Cm.: Konppamros A. Tlof >KYpHaMMCTCKON «KpBI-
1meit» // Aprymentst Hefenm. 2023. Ne 13 (859). C. 20.
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MemuIuHCKOM caiite Nourish mummer ...»%
«Cpasy mocjie paspylIMTENbHbIX IOfI3€M-
HBIX TOM4KOB B Typuum mecTHas rasera
Sozcu pacnpoctpanmna BoicTynnenne Cep-
mapa XyceitHa VIbUimbIpbiMa, B KOTOPOM
rnaBa Typelkoro KOCMMYeCKoro areHTCTBa
pacckasan ...»?. IIpn atom mpu IepeBope
UMEH COOCTBEHHBIX Ha PYCCKUII A3BIK He-
penko (PUKCUPYeTCs HBVKEHMEe OT TpPaHC-
AUTEPALMM K TPAHCKPUIILMM: BO BpeMeHa
JlomoHnocoBa damunnio Newton 610 npu-
HATO mucatb Hesmon, ¢ cepegunbl XX B.
CTaJI0 HOPMOJT TOBOpUTH «61HOM HbIoTOHA»
C yapeHMeM Ha IPENIIOCTeHEM CIIOTe, a B
HaIllM HY BCe IIPOM3HOCAT PaMIINIO BbIIA-
folerocs (usuKa ¢ yiapeHueM Ha I1epBOM
ciore. B konue XX B. cpepy m0OMMBIX KHUT
[IO[POCTKOB MOXKHO ObUIO Ha3BaTh «Ali-
BEHTO», XOTS eIllé HECKOITbKO JeCATUIEeTIIL
Has3ajJ 9TO INpoM3BeileHMe ObUIO M3BECTHO
PYCCKOA3BIYHOI ayiUTOPUY IIOJ; HA3BaHMEM
«/IBaHxOE».

C ppyroit CTOpPOHBI, B IepeBOAYECKOI
IPaKTMKe BCerfja CYMTAaNoCh OOIIeNpuHA-
TBIM CTAHJAPTOM B PYCCKOA3BIYHBIX TEK-
CTax Ha3BaHM:A ra3eT, )KYPHAJOB M MHBIX
CPencTB MaccoBOll MHpOpManmy, Kak U
VHOS3BIYHBIX ~ ab0OpeBMaTyp, OCTaB/IAThH
Ha A3bIKE€ OpUTIVHAA VIN TPpaHCINTEPU-
poBaTh, a Ha3BaHUA KOMMEPUYECKMX IIpO-
€KTOB, TOPTOBBIX Mapok, ¢upm, corcereir
N VHBIX I_U/[(l)pOBI)IX PEeCypcCoB — TaKXXe
OCTaB/IATb Ha A3bIKE OpPUTIMHAA, TpaHC-
INTEPUPOBATD VTN TpaHCKpI/I6I/IpOBaTb. B
MeJVagyICKypce MOXXHO BCTPETUTh MHOTIO-
4YUC/I€HHbIE IIPUMEPDBI THUIIA «IIO0 TaHHBIM
The Economist ...»% «mo crmoBam amepu-
KaHckoro naganus Politico ...»% «Daily Mail

Cwm.: ViBanos H. Jlereit cobuparorcss TpaBUTb Ta-
6meTkamu ot oxupenus // Mup HoBocreir. 2023.
Ne5(1518).C. 4.

Cwm.: Konpgpamos A. KnumaTtuyeckue MHTepBEHLIMN:
HoBoe opyxkue CIIIA // Aprymentsr Hemermm. 2023.
Ne 11 (857). C. 20.

Cm.: «TamHCTBeHHBIE TIPUINENBIB» IOMOTaloT Poc-
cun ToproBath HedTbIo // AprymenTsl Hepemi. 2023.
Ne 4 (850). C. 6.

4 Cwm.: Kpecrpsanunos B. 3emenckmit Hayan Kapath
ykpannues // AprymenTsl Hepermu. 2023. Ne 5 (851).
C.2.

HMLIET ...»% «areHTcTBO Bloomberg cunra-
eT ...»% «... 00 9TOM IMIIET HayYHBIIl Kyp-
Han Environmental Health Perspectives»’;
«Boston Herald mumer ...»% «Kapnosst
Baper. Kak coobmaer ommaiiH-n3gaHue
Aktudlné ...»°% «B Ilonpire siKk06bI pacKpbl-
M “pOCCUIICKYIO IIMVOHCKYIO CeThb ... yT-
Bepxaet Gazeta Polska»'’; «Ha mpourepeit
Hefenie TpysuHCKoe usmanue Netgazeti or-
IPaBUJIO 3aIIPOC ...»'"; «O TPAAYIINX HelIpu-
ATHOCTAX Ha JHAX 3aABMIA T€HIIPORIOCEp
kommannn WeiTMedia (3aHmmaercss mpo-
M3BOACTBOM IIPOTPaMM J/II HECKONbKUX
kaHanos) IOmma CymaueBa»'?; «VcTopuk us
Axagemmun BBC CIHIA bpaitan Jlecnu Ha-
3bIBaet omeparuio Linebacker 6eccmbicien-
HBIM KPOBOIIPOJINTIEM» '%; «COITIACHO OTIPOCY
noprtana SuperJob ...»'%; «paHee KOMIaHMs
Precision Neuroscience ycIenHo ucronb3o-
Basa cBOE ycTpoiicTBO Layer 7 pyia pacumd-
POBKM HEJIPOHHBIX CUTHAJIOB Y >KMBOTHBIX» .

Cwm.: VBanos H. Hukons Kupmas npuspiBaeT Iurarh-
cs1 HacekoMbIMut // Mup HOBocTett. 2023. Ne 15 (1528).
C. 4.
Cm.: ViBanos I. Iloxa EBpoma pexmapupyer, «Poc-
HebTb»  gemaer // AprymeHThl  Hemermm.  2022.
Ne 51 (846). C. 12.
Cwm.: BenoBa H. B smmpemun oxupeHust 06BMHIIN
mnactudukaropsr // Mup HoBocTeit. 2023. Ne 5 (1518).
C. 19.
Cwm.: ViBanos H. KenHeqy obelfaeT pacckasarhb Ipas-
ny o6 y6uinax mn3 IIPY // Mup nHoBocTeit. 2023.
Ne 29 (1542). C. 4.
Cwm.: CeparokoB H. BoroBozb! — Momennukn. [Tokasa-
TenbHaA J:[]/ICKYCCI/[?I O 3aIncu Ha r[o,t[a‘{y ]:[OKYMEHTOB
B BOCTpeOOBaHHbBIE BM30Bble IeHTpPBI. HeraTnsHbIi
tenerpad // Aprymentsl  Hepemu. 2023. Ne7(853).
C.13.
Cwm.: Konpgpamros A. CHumuTe 6enble nepuarku. Korga
B HAIINX CIIeNcTyX0ax mosABsATca HoBble CypomnmaTo-
BbI? // AprymenTs Hepemt. 2023. Ne 29 (875). C. 20.
Cm.: Cepprokos H. TlocnmencTBus 3emieTpsceHns B
Typuuu // Aprymentst Hefenu. 2023. Ne 6 (852). C. 13.
2 Cm.: MesunaJl. YTo Tpo3uT HamMM TeleKaHa-
nam? // Mup HoBocreit. 2023. Ne 4 (1517). C. 15.
" Cm.: ViBanos H. CoBerckme pakeThl
B-52 // Mup HoBocreit. 2023. Ne 5 (1518). C. 4.
Cm.: Mesnna JI. Py6Gambckas MOXeET INPOXWUTb Ha
200 TbIcAY. A ocranbHble? // Mup HOBOCTei1. 2023.
Ne 13 (1526). C. 15.
* Cm.: Ionanckas 1. MosroBoit MMIUTAaHTaT CMOXET
UCIIONb30BaTh  coucetu // Mup  HoBocTeit.  2023.
Ne 9 (1522). C. 20.

NpOTUB
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[Togo6Hble pyMepsI HAXOAVM B HOBOCTHOI!
neHTe fIHIeKca IPAKTUYECKU eXeJHEeBHO:
«Mack nineT BapuaHThI JyI1 HOBOTO JIOTOTH-
na Twitter» (23 urona 2023 r.); «B ckmagHOM
¢dnarmane Samsung Galaxy Z Fold 5 na une
Snapdragon 8 Gen 2 ymydqmmmy ILIapHUP»
(26 mrons 2023 r1.); «Cyx B PO sampermn
Engie 1 MVM cyaurbca ¢ “Tasnpom axc-
noprom” 3a pybexxom» (19 mroHs 2024 r.).
JIaTMHU3MBI TaKKe HEPeKO OCTAaBJIAIOT
Ha A3bIKe OpuUIuHaja 0e3 IepeBofia, XOTH
MHOTMM YMTaTeIAM MX 3HAUeHUe U IpOous-
HOCUTe/IbHAsA HOpMa MOTYT OBITh HEM3BeCT-
Hbl: «Cpefy TeX, KTO C HafIeX/I0il CMOTPUT
Ha TOCYAapCTBO, BBIEMSIOTCS TIOXKWIBIE,
“Be/IMKOIep)XaBHUKIM, “XpaHuTenu status
quo’, “amonmrtuunbe” ...»'; «Bosbymurenn
MEHMHTOKOKKOBOII mHpexiun Neisseria

meningitidis He omiMuyaerca  cTOMKO-
CTBIO ...»%

Bcrpedaerca  Takke — mapaienbHOE
yHOTpebeHne  aBTOPOM  VHOSI3BIYHBIX

TepMUHOB (WM MX abOpeBMaTyp) M uX
9KBMBAJIEHTOB Ha PYCCKOM sA3bIKe: «3a-
ABJIeHa MHUIMATHBA 110 (OPMUPOBAHNIO
HoBbIX nuBumsanuit (The Emerging New
Civilisations Initiative - ENCI), Tak KaK HbI-
HeIIHAA SKOHOMMYEeCKas CUCTeMa 3aTode-
Ha Ha OesyfeXxHOoe HOoTpebIeHme»®; «crel-
nogpaspenenue LJPY n AHD HaspiBaercs
Ocobas cnyxba cbopa (Special Collection
Service — SCS). OHa oTCeXuBaeT BCe IIO-
IynApHbIE ceTM BO BceMmpHON mayTuHe,
HaKaIUIMBaeT Marepuan I BepOOBKM»;
«Kak mmmier KOHCEPBAaTMBHOE 3a0KeaH-
ckoe mn3ganme American Thinker (“Amepu-
KaHCKMIT MBICTIUTEND ), “@HTUPOCCUIICKUE
caHKIMM pasoymmmm  Poccuio — crsigero

Cwm.: Tepentnes [I. Ot6ummich ot Komtektusa. Kak me-
HAETCA Halll MEHTAIUTET ¥ KaKue l-IepTI:I C HaMI Ha-
nonro // Aprymentsr Hemenu. 2022. Ne 36 (831). C. 8-9.
Cwm.: THerrpoB O. MO>KHO /11 3apasUThCA MEHMHIUTOM
4yepe3 mocbUIku? // Mup HoBocTelL. 2023. Ne 29 (1542).
C.22.

Cwm.: CazjoBHUKOB A. PerjeniT 6yayIero mo puMcKomy
K1y6y: sKomormyeckuit ¢aiam // ApryMeHTbI Hefje-
. 2023. Ne 15 (861). C. 10.

Cwm.: Konpipamros A. Kak MHOCTpaHHbIE CIEIICTY>KOBI
BepOYIOT 110 MHTEpHETY // AprymenTsl Hepem. 2023.
Ne 21 (867). C. 20.

TUTaHTa ..."»’% «VIBUTIBIPBIM KOPOTKO U3/IO-
XKW CyTh aMepPYKAaHCKOTO IPOEKTa 10 CO3-
HaHWMI0 Tak HaspiBaeMblx “Crpen Bora” - B
mocnoBHOM HepeBofe “CrepykHeil, HICIOC-
nmanabpix borom” (Rods from God) ...»% «Bo-
HEPBBIX, 5 OAMH U3 CTapeillnX sMcH (aHITL
MC, master of ceremony - “macrep Iepe-
MOHUI, 0603HaYeHNEe VCIIOTHUTETISI B PAII-
Ky/IBTYpe)»’; «IDTO MeXAyHapOmHas Ipak-
THUKa CIIELCY>KO TOV W/IM MHOJ CTPaHBbI IO
CO37IaHMI0 0CO00I1 KaTeropyuy LIMNOHOB II0
npossuty illegals (“neneraner”). Illegals
BepOyloTcs u obydatorcsa cmyxbamu 3apy-
OE>KHOII CTpaHBI C IIe/IbI0 VX pa3MelleHns B
KOHKPeTHbIX CTPaHaX /Ul MINMOHCKUX Jieil-
CTBWIL B IIOJIB3Y ATON CTPaHHI ...»% «[loaTo-
MY BbIpaXKeHue “JeJo JOILUIO 1O Tpuapuen”
(nam. res ad triarios rediit) 0ObIYHO O3HaYa-
JI0 KpUTUYECKMIT MOMEHT B XOfie OMTBBI»’;
«BCe YK€ [ABHO IIPMBBIK/IM K JIBOVIHBIM
cranpapram CIIIA, xoTopble UCIIOBERYIOT
npesunit npruiyn Quod licet Iovi, non licet
bovi (“Uto nossoneno IOmurepy, He K03BO-
JIeHO OBIKY” )»'°.

B HeKOTOpBLIX C/Iy4asx ymnorpebieHne
Ha3BaHUIT KOMMePYecKIX Iporpamm, GpupM,
VHOS3BIYHBIX KPBUIATBIX BBIPKEHMIT MIN
IeceH Ha f3blke OpMUIMHaIa 6e3 IepeBofia
Ha PYCCKMil A3BIK, Ha Hall B3IJLAZl, MOXeT
OBbITH He COBCEM KOPPEKTHO 110 OTHOLIEHIO
K He BJIaJIeloleil MHOCTPAHHBIMMU A3BIKAMU
ayAMTOpUY, HAIpMMep, HasBaHME IIeCHU
Ha aHITIMIICKOM A3bIKe MOXeT OBbITh IIPO-
CTO He IIOHATO He MMEIOLIMMM XOpOLIel

5 Cm.: Kpectpsaunuos B.  Bamnurron
pasbymun  MockBy // ApryMeHTbl — Hefenu.
Ne 15 (861). C. 2.

Cwm.: Konpgpammos A. KnumaTtnyeckue MHTepBEHLMN:
HoBoe opyxue CIIA // AprymenTsr Hegemn. 2023.
Ne 11 (857). C. 20.

7 Cm.: PasanoB C. IleHcmoHep pama  Tpebyer
nerot // Aprymentsl Hegerm. 2023. Ne 11 (857). C. 3.
Cwm.: Konpgpamros A. [I1s1 «KpoTa» IOXVU3HEHHOE 3a-
kmodenne // Aprymentsr Hemienm. 2023. Ne 17 (863).
C. 20.

Cwm.: Kpectbaunuos B. Jleno pouuio go Tpuapues, HO
1 OHU He TIOMOTYT 3e7IeHCKOMY // ApPTyMeHTBI HefleT.
2023. Ne 24 (870). C. 2.

Cwm.: Kpectpsaumuuos B. Ilpuspak kmraiickoro opy-
sxua npubsn B CIIA // Aprymentsr Hemenmn. 2023.
Ne 10 (856). C. 2.

HaKOHEII-TO
2023.
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JIMHTBUCTUYECKOI IIOATOTOBKM YMTATelA-
mu: «Iloka Hapopm TpaBUTCA NOAAEIbHON
BOJIKOJ1, 9TM BOPOTMIBI BBIINNCBHIBAIOT Ha
BeuepMHKNU 3BEé3gHOro mnesna CruHra, fia
ellle U IUIATAT €My 3a MCIIONIHEHue Ha Oyc
Shape of my Heart muinnon 6akcoB cBepx
roHopapa»'; «[Jyat Craca Hamunua u ... Po-
MaHa MUPOLIHMYEHKO C MHCTPYMEHTAIb-
HBIM pemeiikoM Menoguy Hammua “Fusion
Raga’, mocssaménHoi Jxopmxy Xappucony,
3aBOeBaJl CepeOpAHYI0 Mefaab B JIBYX HO-
MmuHausax KoHKypca Global Music Awards
2023»% «9TeKTPOHHYI0 AEKIapalyio O CO-
crositnum 3gopoBbst SG Arrival Card Bcé-
PaBHO HEOOXO[VMO 3allONHATH ...»% «Of-
HQOKIBI OH cOOpan MOMHBINA 20-ThICSIHBII
Madison Square Garden ...»*. 3HaKoMble
U TPUBBIYHbIE [JI1 MHOTMX MHOA3bIYHbIE
KpbUIaTble BbIPayKeHV VM HaJIIVCK TaKXKe
MOTYT OBITb He BCeM IIOHATHDI IIPY 3PUTeEIb-
HOM BOCIIPMATUY TEKCTA B IIpecce: «BO BCEM
MJpe MMEHHO HajoraMy HEeMHOTO BBIpaB-
HYBAeTCS COLMANbHOE HepaBeHCTBO. bep-
Hble UX IPaKTUYeCKM He IUIATAT, Oorarble
wiatat mHoro. “Cest la vie”, — roBopsT yué-
Hble (paHIly3bl. MBI ke TOJIBKO KOHCTaTHU-
pyem: “TakoBoit OHa KO/DKHA OBITH »*; «Mon
I71a3a OIATb YTKHY/IUCD B Hajnuck: Made in
China»® (cm. mogo6HbIe mpuMepsI B: [3; 4]).

Takum o6pasoM, ynorpebieHne Ha A3bl-
Ke OpUTMHa/Ia Ha3BaHWIT GpupM, KoMMepye-
CKMX IIPOEKTOB JM TOPIOBBIX MapoK, raser,
XKYPHAJIOB, colceTell, MH(POPMAIVOHHBIX
areHTCTB ¥ MHBIX CPeICTB MacCOBOIl MH-
¢dopManuy IpepnronaraeT He TONbKO IIO-
HYMaHMe CPeJHeCTaTUCTUYeCKUM IIpefi-

! Cm.: Yrmanos A. Bepesosckuit: 10 et moce o6Hye-

HuA // AprymentTsl Heienn. 2023. Ne 12 (858). C. 1, 7.

Cwm.: Hukntusn C. Vicnosepp anrena // ApryMeHTbI He-

memn. 2023. Ne 18 (864). C. 11.

Cm.: Cepproxos H. ITocnenctBus 3emieTpsceHus B

Typumn. HerartusHbiit Tenerpad // ApryMeHTbI Hefie-

. 2023. Ne 6 (852). C. 13.

Cwm.: Tepentpes JI. Tlorpyxenne B camoBbiBo3. Kax

MOJia Ha CaMOpasBUTHE BIMAET Ha TOCYAAPCTBO U

obmtecto // Aprymentsr Hemermm. 2023. Ne 31 (877).

C. 8-9.

> Cwm.: Yyiikos A. He npsubte Bamm genexku // Apry-
MeHThI Hemenu. 2023. Ne 29 (875). C. 10.

¢ Cm.: PasanosC. IleHcmoHep pama  Tpebyer
nbrot // Aprymentsr Hegermn. 2023. Ne 11 (857). C. 3.

CTaBUTE/IEM PYCCKOA3BIYHON ayqUTOPUU
CeMaHTM4eCKOil KOHUIypaumy paccMa-
TPUBAEMBIX A3BIKOBBIX €IMHMI], HO U 3Ha-
KOMCTBO C IIPOM3HOCUTEIBHON HOPMOII
BCEX 9TUX Ha3BaHMII HA [PYTUX A3bIKAX, YTO
B paMKaX COBPEMEHHOT'0 00pa30BaTe/IbHOTO
IPOCTPAHCTBA BBHIIJIAMUT MaJOBEPOATHDBIM.
HecMorpsa Ha ykasaHHbBIe CIOXHOCTH, 00-
HIENPUHATHIM [IE€PEBOJYECKUM CTaHJAPTOM
CYUTAETCs MMEHHO TaKOJ BapyUaHT.

repMeHEBTI/IKO-KOMMyHI/IKaTI/IBHaﬂ
nepesoayvyeckan napagnurma

lepMeHEBTUKO-KOMMYHUKATUBHAsA
HepeBOiYecKasi IapafiurMa IpeAcTaByser
co00il TPEXCTYIEHYATYI0 MaTpUILy, IMpef-
IOJIAraloIlyI0 HECKOIBKO CTaAMIl OCYIIeCT-
BJIEHNS1 KOHTEKCTHOTO IIepeBofa:

— IIpeABAPUTENIBHBIN  TPAHCAUCLINUIUIN-
HapHBI/I aHa/MM3 (JIMHIBUCTUYECKUI U 9KC-
TPAMHIBUCTUYIECKNIT aHA/MN3 [JIA YTOYHe-
HISI TEKCTOBBIX, 3aTEKCTOBBIX I IOJTEKCTO-
BBIX CMBICJIOB OpMUIMHAJA, OCOOEHHOCTEN
YKaHpa, MUPOBO33PEHNs aBTOpaA 1 T. I1.);

- ¢popmynupoBaHe BO3MOXKHBIX IIepe-
BOJYECKMX peLIeHN;

- BBIOOp  INEPEBOAYECKOTO  pelIeHMms
(co3maHMe [UCKYpCUBHO SKBMBAJIEHTHOTO
U aJIleKBaTHOTO B paMKaX KY/IbTYpbI SI3bIKa-
peLyIeHTa IIePeBOJHOTO TEKCTA).

PaccMOTpUM TpM CTafmy [OCTVDKEHMSA
KOPPEKTHOTO KOHTEKCTHOTO IepeBOfia B
paMKax BBIIIEyKa3aHHOM TepMEeHeBTUKO-
KOMMYHMKAaTHBHOI IEePEeBOMYECKON Iapa-
OUTMBI Ha IpyuMepe ¢paspl ¢ HasBaHUEM
3aKOHOJATEIbHOTO akTa “Act of Settlement”:
“Hence the attacks of the manufacturers on
the Act of Settlement which hampered the
physical mobility of labor”

CemanTtnyeckass KoHuUrypaums Ha-
3Banmsa ‘Act of Settlement” orcpuraer Hac
Ha 9Talle [PeJBAPUTENbHOTO TPAHCAMUCLIU-
IUIMHAPHOTO aHa/mM3a K CTaTyTaM aHIJIO-
CaKCOHCKOI cucTteMbl Ipasa. Ha cragunm
¢dbopMynupoBaHUs BO3MOXXHBIX II€PeBOJ-
YeCKMX peLIeHMil Mbl yTOYHseM, 4TO “Act
of Settlement” (6ykB. «AKT 06 yperynupo-
BaHNMM» 4Yero-jl.), IPUHATHI IapIaMeHTOM
bpuranun B 1701 I. M1 OKOHYATENIbHO yCTa-
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HOBUBILINII BEPXOBEHCTBO BiacTu IlamaTs
O6wuH, nsBecteH B Poccum Kak «AKT O
IIPeCTONIOHACTIENN», 3aKOHONATETbHBIN Xe
axT bpuTaHuM c TakMM >xe Ha3BaHMEM, IIPU-
HATHIA B 1662 I. M OTPaHNIMBIINIT CBOOORY
HepefBIDKeHN PaOOTHIKOB, NIePEBOIAT Ha
PyccKmit A3bIK Kak «AKT 06 ocemmoctu». Ha
aTale BbIOOpA IIEPEBOAYECKOTO peIleHNs
MBI IOHMMA€EM, YTO B /JAHHOM KOHTEKCTHOM
OKDY>K€HMJ Ha3BaHMe YKa3aHHOIO CTaTy-
Ta I[e71eCO00Pa3HO MepeBeCcTy KakK «AKT 00
oceiocTu»: «BOT M mpMyMHA pe3KMX Hala-
mok ¢abpukaHToB Ha “AKT 00 ocemmrocTin’,
OTPaHMYMBILINIT MOOMIBHOCTH PabOTHM-
KOB».

HaspaHmua  3aKOHOJATENbHBIX  aKTOB
HepefKo TpeOYIOT BHMMATEJIbHOTO U3Y-
YeHMA VX COfepXaHWA NId obecledeHus
KOPPEKTHOCTY IIEPEBOJYECKOTO PEIIeHM .
“The Settled Land Act 1925”, x mpumepy,
IPUHATO MEPEBOUTD KaK «3aKOH O 3aKpe-
IJIEHHBIX 3eM/IAX» (He «3aKOH O 3eMiie [
3aceneHysi»), T. K. JaHHBI aKT yCTaHaBIINU-
BaJl CUICTEMY 3€Me/IbHOI perncTpannm cob-
CTBEHHIMKOB 3eMJIM U 3[TaHUI Ha 9TOM 3eMJIE,
CYIIECTBEHHO YIPOCTUBILIYIO BCIO CUCTEMY
perucTpanum Ie€pexoja BELIHDbIX IIpaB Ha
HENBVDKVMIMOCTD, B TOM 4MC/I€ BO BHYTpPHCE-
MeNHBIX nepexopax npas. B PYCCKOA3bIYHBIX
MICTOYHMKAaX HaXOAVM [IB€ BEPCUY Ha3BaHM
OpUHATOTO mnapiaaMeHToM CoeMHEHHOTO
KoponesctBa 3akona “the Trusts of Land
and Appointment of Trustees Act 1996” (u3-
MEHMBIIETO IIPaBOBYIO 6a3y B OTHOLICHUU
TPacTOB Ha 3eM/II0 B AHI/IMH, Yanbce, [loT-
naupuu u CeepHoit Vpmaugun): «3akoH o
3€MEJIbHBIX TpacCTax U Ha3HAaY€HUMN IIOIIeYN -
Tenelt 1996 roma» u «3aKOH O NOBEPUTENb-
HOM YIIpaBJIEHUM 3€MJIENl M Ha3Ha4YeHUMU
noneuntesnein 1996 roga». HasBanue 3akona
“The Military Commissions Act 2006” (rpu-
usaroro Konrpeccom CIIIA ¢ nenpio sampe-
TUTHb JIulaM, KBaHI/I(bI/ILU/IpOBaHHbIM KaK
«BpaXKeCcKue KOM6aTaHTbI-I/IHOCTpaHLH)I»,
VICIIONIb30BATh CBOE IIpaBO Ha IOfady MC-
KOB B (pefiepanbHble CyIbl 00 OClIapuMBaHNUM
UX 3afiepKaHus B cooTBercTBuu ¢ Habeas
Corpus Act, a Taroke 4TOOBI TAKMM 00pa3oM
CaHKIIVIOHVPOBAaTb BbBIHECEHME IIpUTOBOpa

BOEHHOI KOMMCCHEN BMECTO PacCMOTPEeHNsA
fena B paMKaX CTaHFAPTHOTO CyfeGHOro
Ipoljecca) B IUTepaType MepeBOfAT U Kak
«3aKOH O BOGHHBIX TPUOYHAIax», 1 KaK «3a-
KOH O BOEHHBIX KOMUCCHSIX».

PaCCMOTpI/IM BbIHIeyKaSaHHI)Ie 3TaIlbl
FepMeHeBTI/IKO-KOMMyHI/IKaTI/IBHOIZ Hepe-
BOJUECKOII IIapa/iUrMbl IIpU TepeBofie dppas
co cioBoM “submission”:

— The present submission is a summarized
version of a longer report.

- The Committee may formally request
the State party to provide it with information
addressing issues raised in the submissions of
non-governmental organizations and to sub-
mit its overdue report without further delay.

- Successful drilling proposals usually take
four years from initial submission.

- Orangutans seem to have little of what
could be called dominance and submission re-
lations.

Ha srame mmpeaBapiTeNbHOrO TPAHCHNC-
OUIUIMHAPHOTO aHAIM3a 3HadeHMe CI0Ba
“submission” BBIIIAAUT KaK OJUH U3 BO3-
MOXKHBIX BapMAHTOB I€peBOJia B paMKax
MaccoBO-MH(POPMALMOHHOIO,  IOpUjMde-
CKOTO ¥ Hay4HOIO MUCKYPCOB: <«IIpemo-
CTaBjIeHMe, IpeNCTaBIeHMe, Iepefada Ha
paccMoTpeHue, rmofadar» (JOKyMeHTa) / «1o-
KYMEHT, MaTepuaIbl, JOK/Ia, apTyMEHT, O-
BOJI, YTBEP)K€HIe, 3asB/IeHIIe, TOfjaBaeMoe
obbpsacHeHne, coobienne» (nam. «3asBie-
HUe O BBIladye IIATEHTa») / «IIOKOPHOCTH,
IIOBMHOBCHME, ITOOUYVMHEHUE». Hp]/[ 3TOM
[EePBYI0, BTOPYI0 U TpeTbi0 (pasbl MOXK-
HO OTHECTH K IOPUANYIECKOMY AUCKYPCY, a
4eTBEPTYIO — K HAyYHOMY (BO BCeX CIy4a-
SIX BO3MOXXEH BapUaHT M MEJUALUCKYPCa).
KakyIo ke ceMaHTHYeCKyI0 KOHPUTYpaLnIo
paccMarpuBaeMas JIeKCHYecKas efuHMUIA
npuobperaer B KaX/JOM KOHKPETHOM KOH-
TeKCTHOM okpyxeHnn? Ha srame ¢opmy-
JIMPOBAHUS BO3MOXHBIX II€PEBOUECKUX
pelIeHNIT TPUXOAUM K BBIBOJY, YTO CIOBO
“submission” B IopupmMYeckoM [UCKypce
MO>XXHO TPAKTOBATh KaK «TOKYMEHT, [IOK/Ia/I,
MaTepUanbl» UK KaK «II0Jlada, TPeJiCTaBIe-
HUe» JOKyMeHTa (mepBasi, BTOpasi, TPEThs
(pasbl), a B HAyYHOM JICKypce (4eTBépras
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(dpasa) — KaK «I10gINHEHNE, TOBIHOBEHNE.
CoOoTBeTCTBEHHO, Ha 3Tale BbIOOpa Iepe-
BOJYECKOr0 pelIeHVs BUIMM, YTO paccMa-
TPUBAEMYIO JIEKCUYECKYI0 eIVMHUILY B JaH-
HBIX IIpeJIOKeHNAX MOXKHO IlepefiaTh Ha
PYCCKOM A3bIKe CIefyIoIuM 06pa3om:

- Hacmosswuii  Jokymenm npedcmas-
sisiem co00ti coKpawéHHbLll sapuanm 6onee
1071020 00KN1A0A.

- Komumem moxcem 8 opuyuanvHom no-
pAOKe npocumv cmpauy-yuacmHuuy npeo-
cmasumv  Komumemy ungopmayuro, 3a-
MpazusaouLyio NOOHAMblE 6 MAMePUanax
HeNpasumenvCmeeHHvIX OpeaHu3ayuti  6o-
npocol, U 6e3 OanvHeliuux 3adepiucex npeo-
cmasumo c60ti He N0020MOBTIEHHbLTL B08pe-
MA 00K7140.

- Yenewnvte npeonoxcenus no Oypenuio
00bI4HO 3aHUMAIOM Yembipe 2004 ¢ MOMEHMA
nepeoHaA4anbHOU NO0aUU.

- Opaneymaneu, noxoe, 061a0arm He-
MHOZUM U3 11020, 410 MONHO Obin0 Obl HA-
36amMb  OMHOWEHUAMU OOMUHUPOBAHUS U
no04UHEHUS.

YToyHuM IIpu 3TOM, 4TO ONMCAHKE CO-
OTBETCTBYIOLIMX IAPAMETPOB U IPOLERYP
[IEPEBOIYECKOrO MPOL[ecca MOXKET ObITh
paspeneHo Ha GO/bIlee KOMNIECTBO LIATOB.
[Ipu pa3paboTKe HEKOTOPBIX METOIOTIO-
Uil TIePeBOfjA CTAUIO IPENBAPUTENHLHOTO

TPAHCAUCHUIUIMHAPHOTO AHA/MN3a TEKCTO-
BOro (pparMeHTa HEISAT HA HECKONBKO 3Ta-
II0B (HaHpI/IMep, B paMKaX FepMeHeBTI/I—
KO-IIEPEBOJ[YECKOTO  METOJIOTIOTMIECKOTO
crangapra 9. H. Mumkyposa, M. I. Hosu-
KoBoi1 [17; 18] — Ha gBa 3Tama), YTO MOXKET
OBITD 1]€71eCO00PAa3HO B HEKOTOPBIX CIyda-
AX, B 4aCTHOCTU, HPI/I Ha/Im4Ymnmn HeHepeBO-
OUMBIX JICKCUYECKUX €OVHIILI.

3aKnouyeHne

VIsy4eHne pasnMYHbIX MOZENEN epeBo-
I, IOIXOMOB K aflaliTalluy MICXO[JHOTO TeK-
CTa Ha A3bIKe-pelUIMeHTe U TeOPeTUYeCKIX
HOJIO>KEHNUIT IIepeBOfIOBeIeHNsA TIPUBOIUT
K IIOHMMAaHUIO 3BOJIOLMOHHOTO Ilepexofa
B IOC/IeHNE JIeCATUIeTUA OT JIMHTBOLIEH-
TPUCTCKUX IepeBONYECKMX Teopuil K KOrI-
HUTUBHO-T€PMEHEBTUYECKUM,  KYIBTYpO-
JIOTMYeCKM OPMEHTUMPOBAHHBIM IIOJXOZAM,
9TO CO3LaéT HeoOXOnMMBIl (GOH /IS Jajib-
Heilielr pa3paboTku mpobieM COMOCTABU-
Te/IbHO-CPAaBHUTEIbHON TUIIOIOTUM M MeX-
KY/IbTypHOJ KOMMyHUKanuu. IIpumenenne
Pa3IMYHBIX II€PEeBOMYECKUX CTpATeIuii U
TaKTUK, B TOM YIUC/Ie T€PMEHEBTUKO-KOM-
MYHUKaTUBHOM IIePEBOJYECKON Iapajiur-
MBI, JaéT BO3MOXKHOCTb OU4ePTUTb TPAHULIBI
TPaKTOBKM MCXO/IHOTO T€KCTA [JIA CO3MaHNUsA
aJIeKBaTHOTO BapMaHTa IepPeBOfia.
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